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ר1 וַיְדַבֵּ֥
и–говорил
H1696

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

אֶל־
к–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Моше
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говоря
H0559

И сказал Господь Моисею, говоря:

צַו2֚
повели
H6680

אֶת־
[obj]
H0853

בְּנֵי֣
сынам

ל יִשְׂרָאֵ֔
Исраэля
H3478

֙ ישַׁלְּחוּ וִֽ
и–вышлют
H7971

מִן־
из–

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
стана
H4264

כָּל־
всякого–
H3605

צָר֖וּעַ
прокажённого
H6879

וְכָל־
и–всякого–
H3605

זָב֑
истекающего
H2100

ל וְכֹ֖
и–всякого
H3605

א טָמֵ֥
нечистого
H2931

לָנָֽפֶשׁ׃
от–души
H5315

повели сынам Израилевым выслать из стана всех прокаженных, и всех имеющих истечение, и всех 
осквернившихся от мертвого,

מִזָּכָר3֤
от–мужчины
H2145

עַד־
до–
H5704

נְקֵבָה֙
женщины
H5347

חוּ תְּשַׁלֵּ֔
вышлите
H7971

אֶל־
к–
H0413

מִח֥וּץ
вне
H2351

מַּחֲנֶה֖ לַֽ
стана
H4264

תְּשַׁלְּח֑וּם
вышлите–их
H7971

א ֹ֤ וְל
и–не
H3808

֙ יְטַמְּאוּ
осквернят

אֶת־
[obj]
H0853

ם מַחֲ֣נֵיהֶ֔
станы–их
H4264

ר אֲשֶׁ֥
в–которых

אֲנִ֖י
Я
H0589

שֹׁכֵ֥ן
обитаю
H7931

ם׃ בְּתוֹכָֽ
среди–них
H8432

и мужчин и женщин вышлите, за стан вышлите их, чтобы не оскверняли они станов своих, среди которых Я 
живу.

עֲשׂוּ־4 וַיַּֽ
и–сделали–

֙ כֵן
так

בְּנֵי֣
сыны

ל יִשְׂרָאֵ֔
Исраэля
H3478

וַיְשַׁלְּח֣וּ
и–выслали
H7971

ם אוֹתָ֔
их
H0853

אֶל־
к–
H0413

מִח֖וּץ
вне
H2351

מַּחֲנֶה֑ לַֽ
стана
H4264

ר כַּאֲשֶׁ֨
как

ר דִּבֶּ֤
говорил
H1696

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

אֶל־
к–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Моше
H4872

ן כֵּ֥
так

עָשׂ֖וּ
сделали

בְּנֵי֥
сыны

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Исраэля
H3478

פ
¶

И сделали так сыны Израилевы, и выслали их вон из стана; как говорил Господь Моисею, так и сделали 
сыны Израилевы.

ר5 וַיְדַבֵּ֥
и–говорил
H1696

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

אֶל־
к–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Моше
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говоря
H0559

И сказал Господь Моисею, говоря:

6֮ דַּבֵּר
говори
H1696

אֶל־
к–
H0413

בְּנֵי֣
сынам

֒ יִשְׂרָאֵל
Исраэля
H3478

אִ֣ישׁ
муж
H0376

אֽוֹ־
или–

ה אִשָּׁ֗
жена
H0802

י כִּ֤
когда

֙ יַעֲשׂוּ
сделают

מִכָּל־
из–всякого–
H3605

את חַטֹּ֣
греха

ם אָדָ֔ הָֽ
человека
H0120

ל לִמְעֹ֥
для–вероломства
H4603

עַל מַ֖
вероломством
H4604

בַּיהוָה֑
против–ЙХВХ
H3068

שְׁמָ֖ה וְאָֽ
и–виновной–станет
H0816

הַנֶּ֥פֶשׁ
душа
H5315

וא׃ הַהִֽ
та
H1931

скажи сынам Израилевым: если мужчина или женщина сделает какой-либо грех против человека, и чрез 
это сделает преступление против Господа, и виновна будет душа та,
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וְהִתְוַדּ֗ו7ּ
и–исповедают
H3034

ת־ אֶֽ
[obj]
H0853

֮ חַטָּאתָם
грех–их

ר אֲשֶׁ֣
который

עָשׂוּ֒
сделали

יב וְהֵשִׁ֤
и–возвратит
H7725

אֶת־
[obj]
H0853

אֲשָׁמוֹ֙
вину–его
H0817

בְּראֹשׁ֔וֹ
по–голове–его

וַחֲמִישִׁת֖וֹ
и–пятую–часть–его
H2549

יֹסֵף֣
добавит
H3254

עָלָי֑ו
на–неё

ן וְנָתַ֕
и–даст
H5414

ר לַאֲשֶׁ֖
кому

ם אָשַׁ֥
провинился
H0816

לֽוֹ׃
против–него

то пусть исповедаются во грехе своем, который они сделали, и возвратят сполна то, в чем виновны, и 
прибавят к тому пятую часть и отдадут тому, против кого согрешили;

וְאִם־8
и–если–

ין אֵ֨
нет
H0369

ישׁ לָאִ֜
у–мужа
H0376

ל גֹּאֵ֗
выкупителя

יב לְהָשִׁ֤
для–возвращения
H7725

הָאָשָׁם֙
вины
H0817

יו אֵלָ֔
ему
H0413

ם הָאָשָׁ֛
вина
H0817

ב הַמּוּשָׁ֥
возвращаемая
H7725

לַיהוָה֖
ЙХВХ
H3068

לַכֹּהֵן֑
священнику
H3548

ד מִלְּבַ֗
кроме
H0905

אֵי֚ל
овна

ים הַכִּפֻּרִ֔
искупления
H3725

ר אֲשֶׁ֥
которым

יְכַפֶּר־
искупит–

בּ֖וֹ
им

יו׃ עָלָֽ
за–него

если же у него нет наследника, которому следовало бы возвратить за вину: то посвятить это Господу; пусть 
будет это священнику, сверх овна очищения, которым он очистит его;

וְכָל־9
и–всякое–
H3605

ה תְּרוּמָ֞
приношение
H8641

לְכָל־
для–всяких–
H3605

י קָדְשֵׁ֧
святынь
H6944

בְנֵי־
сынов–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Исраэля
H3478

אֲשֶׁר־
которые–

יבוּ יַקְרִ֥
приносят
H7126

ן לַכֹּהֵ֖
священнику
H3548

ל֥וֹ
ему

יִהְיֶֽה׃
будет
H1961

и всякое возношение из всех святынь сынов Израилевых, которые они приносят к священнику, ему 
принадлежит,

יש10ׁ וְאִ֥
и–муж
H0376

אֶת־
[obj]
H0853

יו קֳדָשָׁ֖
святыни–его
H6944

ל֣וֹ
ему

יִהְי֑וּ
будут
H1961

ישׁ אִ֛
муж
H0376

אֲשֶׁר־
что–

ן יִתֵּ֥
даст
H5414

ן לַכֹּהֵ֖
священнику
H3548

ל֥וֹ
ему

יִהְיֶֽה׃
будет
H1961

פ
¶

и посвященное кем-либо ему принадлежит; все, что даст кто священнику, ему принадлежит.

ר11 וַיְדַבֵּ֥
и–говорил
H1696

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

אֶל־
к–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Моше
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говоря
H0559

И сказал Господь Моисею, говоря:

דַּבֵּר12֙
говори
H1696

אֶל־
к–
H0413

בְּנֵי֣
сынам

ל יִשְׂרָאֵ֔
Исраэля
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
и–скажешь
H0559

אֲלֵהֶם֑
им
H0413

ישׁ אִ֥
муж
H0376

אִישׁ֙
муж
H0376

י־ כִּֽ
когда–

תִשְׂטֶה֣
уклонится
H7847

אִשְׁתּ֔וֹ
жена–его
H0802

וּמָעֲלָ֥ה
и–совершит
H4603

ב֖וֹ
против–него

עַל׃ מָֽ
вероломство
H4604

объяви сынам Израилевым и скажи им: если изменит кому жена, и нарушит верность к нему,
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ב13 וְשָׁכַ֨
и–ляжет
H7901

אִ֣ישׁ
муж
H0376

֮ אֹתָהּ
с–нею
H0853

שִׁכְבַת־
излиянием–
H7902

זֶרַע֒
семени
H2233

וְנֶעְלַם֙
и–скроется
H5956

מֵעֵינֵי֣
от–глаз

הּ אִישָׁ֔
мужа–её
H0376

ה וְנִסְתְּרָ֖
и–утаится
H5641

יא וְהִ֣
и–она
H1931

נִטְמָאָ֑ה
осквернилась

וְעֵד֙
и–свидетеля
H5707

אֵי֣ן
нет
H0369

הּ בָּ֔
против–неё

וא וְהִ֖
и–она
H1931

א ֹ֥ ל
не
H3808

שָׂה׃ נִתְפָּֽ
была–схвачена
H8610

и переспит кто с ней и излиет семя, и это будет скрыто от глаз мужа ее, и она осквернится тайно, и не будет 
на нее свидетеля, и не будет уличена,

ר14 וְעָבַ֨
и–найдёт

עָלָי֧ו
на–него

רֽוּחַ־
дух–
H7307

קִנְאָ֛ה
ревности
H7068

וְקִנֵּ֥א
и–будет–ревновать
H7065

אֶת־
[obj]
H0853

אִשְׁתּ֖וֹ
жену–свою
H0802

וא וְהִ֣
и–она
H1931

נִטְמָאָ֑ה
осквернилась

אוֹ־
или–

ר עָבַ֨
найдёт

עָלָי֤ו
на–него

רֽוּחַ־
дух–
H7307

קִנְאָה֙
ревности
H7068

וְקִנֵּ֣א
и–будет–ревновать
H7065

אֶת־
[obj]
H0853

אִשְׁתּ֔וֹ
жену–свою
H0802

יא וְהִ֖
и–она
H1931

א ֹ֥ ל
не
H3808

אָה׃ נִטְמָֽ
осквернилась

и найдет на него дух ревности, и будет ревновать жену свою, когда она осквернена, или найдет на него дух 
ревности, и он будет ревновать жену свою, когда она не осквернена, —

יא15 וְהֵבִ֨
и–приведёт
H0935

הָאִ֣ישׁ
муж
H0376

אֶת־
[obj]
H0853

֮ אִשְׁתּוֹ
жену–свою
H0802

אֶל־
к–
H0413

הַכֹּהֵן֒
священнику
H3548

יא וְהֵבִ֤
и–принесёт
H0935

אֶת־
[obj]
H0853

קָרְבָּנָהּ֙
приношение–её

יהָ עָלֶ֔
за–неё

ת עֲשִׂירִ֥
десятую
H6224

הָאֵיפָ֖ה
эфы
H0374

מַח קֶ֣
муки
H7058

ים שְׂעֹרִ֑
ячменной
H8184

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

ק יִצֹ֨
вольёт
H3332

יו עָלָ֜
на–неё

מֶן שֶׁ֗
масла
H8081

א־ ֹֽ וְל
и–не–
H3808

ן יִתֵּ֤
положит
H5414

֙ עָלָיו
на–неё

לְבֹנָ֔ה
ладана
H3828

י־ כִּֽ
ибо–

מִנְחַ֤ת
хлебное–приношение
H4503

קְנָאֹת֙
ревности
H7068

ה֔וּא
это
H1931

מִנְחַ֥ת
хлебное–приношение
H4503

זִכָּר֖וֹן
памяти
H2146

רֶת מַזְכֶּ֥
напоминающее
H2142

ן׃ עָוֹֽ
вину
H5771

пусть приведет муж жену свою к священнику и принесет за нее в жертву десятую часть ефы ячменной 
муки, но не возливает на нее елея и не кладет ливана, потому что это приношение ревнования, 
приношение воспоминания, напоминающее о беззаконии;

יב16 וְהִקְרִ֥
и–приблизит
H7126

הּ אֹתָ֖
её
H0853

הַכֹּהֵן֑
священник
H3548

הּ עֱמִדָ֖ וְהֶֽ
и–поставит–её
H5975

לִפְנֵי֥
пред
H6440

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

а священник пусть приведет и поставит ее пред лице Господне,

ח17 וְלָקַ֧
и–возьмёт
H3947

הַכֹּהֵ֛ן
священник
H3548

יִם מַ֥
воду
H4325

ים קְדֹשִׁ֖
святую
H6918

בִּכְלִי־
в–сосуд–
H3627

חָרֶ֑שׂ
глиняный
H2789

וּמִן־
и–из–

ר עָפָ֗ הֶֽ
праха
H6083

ר אֲשֶׁ֤
который

יִהְיֶה֙
будет
H1961

ע בְּקַרְקַ֣
на–полу
H7172

ן הַמִּשְׁכָּ֔
скинии
H4908

ח יִקַּ֥
возьмёт
H3947

ן הַכֹּהֵ֖
священник
H3548

ן וְנָתַ֥
и–положит
H5414

אֶל־
в–
H0413

יִם׃ הַמָּֽ
воду
H4325

и возьмет священник святой воды в глиняный сосуд, и возьмет священник земли с полу скинии и положит 
в воду;
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יד18 וְהֶעֱמִ֨
и–поставит
H5975

ן הַכֹּהֵ֥
священник
H3548

ת־ אֶֽ
[obj]
H0853

֮ הָאִשָּׁה
женщину
H0802

לִפְנֵי֣
пред
H6440

יְהוָה֒
ЙХВХ
H3068

וּפָרַע֙
и–распустит

אֶת־
[obj]
H0853

אשׁ ֹ֣ ר
голову

ה אִשָּׁ֔ הָֽ
женщины
H0802

וְנָתַ֣ן
и–положит
H5414

עַל־
на–

יהָ כַּפֶּ֗
ладони–её
H3709

אֵת֚
[obj]
H0853

מִנְחַת֣
хлебное–приношение
H4503

הַזִּכָּר֔וֹן
памяти
H2146

מִנְחַ֥ת
хлебное–приношение
H4503

ת קְנָאֹ֖
ревности
H7068

וא הִ֑
это
H1931

וּבְיַד֤
и–в–руке
H3027

֙ הַכֹּהֵן
священника
H3548

יִהְי֔וּ
будет
H1961

י מֵ֥
вода
H4325

ים הַמָּרִ֖
горькая
H4751

ים׃ רֲרִֽ הַמְאָֽ
проклинающая
H0779

и поставит священник жену пред лице Господне, и обнажит голову жены, и даст ей в руки приношение 
воспоминания, — это приношение ревнования, в руке же у священника будет горькая вода, наводящая 
проклятие.

יע19ַ וְהִשְׁבִּ֨
и–поклянётся
H7650

הּ אֹתָ֜
её
H0853

ן הַכֹּהֵ֗
священник
H3548

וְאָמַ֤ר
и–скажет
H0559

אֶל־
к–
H0413

אִשָּׁה֙ הָֽ
женщине
H0802

אִם־
если–

א ֹ֨ ל
не
H3808

שָׁכַ֥ב
лежал
H7901

אִישׁ֙
муж
H0376

ךְ אֹתָ֔
с–тобою
H0853

וְאִם־
и–если–

א ֹ֥ ל
не
H3808

ית שָׂטִ֛
уклонилась
H7847

טֻמְאָ֖ה
нечистотою
H2932

חַת תַּ֣
под
H8478

ךְ אִישֵׁ֑
мужем–твоим
H0376

י הִנָּקִ֕
будь–чиста
H5352

י מִמֵּ֛
от–воды
H4325

ים הַמָּרִ֥
горькой
H4751

ים מְאָרֲרִ֖ הַֽ
проклинающей
H0779

לֶּה׃ הָאֵֽ
этой
H0428

И заклянет ее священник и скажет жене: если никто не переспал с тобою, и ты не осквернилась и не 
изменила мужу своему, то невредима будешь от сей горькой воды, наводящей проклятие;

ת20ְּ וְאַ֗
и–ты

י כִּ֥
когда

ית שָׂטִ֛
уклонилась
H7847

חַת תַּ֥
под
H8478

ךְ אִישֵׁ֖
мужем–твоим
H0376

י וְכִ֣
и–когда

נִטְמֵא֑ת
осквернилась

ן וַיִּתֵּ֨
и–дал
H5414

ישׁ אִ֥
муж
H0376

בָּךְ֙
в–тебя

אֶת־
[obj]
H0853

שְׁכָבְתּ֔וֹ
излияние–своё
H7903

י בַּלְעֲדֵ֖ מִֽ
кроме
H1107

ׁךְ׃ אִישֵֽ
мужа–твоего
H0376

но если ты изменила мужу твоему и осквернилась, и если кто переспал с тобою кроме мужа твоего, —

יע21ַ וְהִשְׁבִּ֨
и–поклянётся
H7650

ן הַכֹּהֵ֥
священник
H3548

ת־ אֶֽ
[obj]
H0853

֮ אִשָּׁה הָֽ
женщину
H0802

בִּשְׁבֻעַת֣
клятвою
H7621

הָאָלָה֒
проклятия
H0423

וְאָמַ֤ר
и–скажет
H0559

֙ הַכֹּהֵן
священник
H3548

ה אִשָּׁ֔ לָֽ
женщине
H0802

ן יִתֵּ֨
даст
H5414

יְהוָה֥
ЙХВХ
H3068

אוֹתָ֛ךְ
тебя
H0853

לְאָלָ֥ה
в–проклятие
H0423

וְלִשְׁבֻעָ֖ה
и–в–клятву
H7621

בְּת֣וֹךְ
среди
H8432

ךְ עַמֵּ֑
народа–твоего

ת בְּתֵ֨
когда–даст
H5414

יְהוָה֤
ЙХВХ
H3068

אֶת־
[obj]
H0853

יְרֵכֵךְ֙
бедро–твоё
H3409

לֶת נֹפֶ֔
опавшим
H5307

וְאֶת־
и–[obj]
H0853

בִּטְנֵךְ֖
живот–твой
H0990

ה׃ צָבָֽ
вздувшимся
H6639

тогда священник пусть заклянет жену клятвою проклятия и скажет священник жене: да предаст тебя 
Господь проклятию и клятве в народе твоем, и да соделает Господь лоно твое опавшим и живот твой 
опухшим;
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וּ֠בָאו22ּ
и–войдёт
H0935

יִם הַמַּ֨
вода
H4325

ים הַמְאָרְרִ֤
проклинающая
H0779

הָאֵלֶּ֙ה֙
эта
H0428

יִךְ מֵעַ֔ בְּֽ
в–внутренности–твои
H4578

לַצְבּ֥וֹת
для–вздутия
H6638

טֶן בֶּ֖
живота
H0990

ל וְלַנְפִּ֣
и–для–опадания
H5307

יָרֵ֑ךְ
бедра
H3409

ה וְאָמְרָ֥
и–скажет
H0559

ה הָאִשָּׁ֖
женщина
H0802

ן  ׀אָמֵ֥
аминь
H0543

ן׃ אָמֵֽ
аминь
H0543

и да пройдет вода сия, наводящая проклятие, во внутренность твою, чтобы опух живот [твой] и опало лоно 
[твое]. И скажет жена: аминь, аминь.

כָתַב23 וְ֠
и–напишет
H3789

אֶת־
[obj]
H0853

הָאָלֹ֥ת
проклятия
H0423

הָאֵ֛לֶּה
эти
H0428

ן הַכֹּהֵ֖
священник
H3548

פֶר בַּסֵּ֑
в–книгу

וּמָחָ֖ה
и–смоет

אֶל־
в–
H0413

י מֵ֥
воду
H4325

ים׃ הַמָּרִֽ
горькую
H4751

И напишет священник заклинания сии на свитке, и смоет их в горькую воду;

וְהִשְׁקָה24֙
и–напоит
H8248

אֶת־
[obj]
H0853

ה הָאִ֣שָּׁ֔
женщину
H0802

אֶת־
[obj]
H0853

י מֵ֥
водой
H4325

ים הַמָּרִ֖
горькой
H4751

ים רֲרִ֑ הַמְאָֽ
проклинающей
H0779

אוּ וּבָ֥
и–войдёт
H0935

בָ֛הּ
в–неё

יִם הַמַּ֥
вода
H4325

ים מְאָרֲרִ֖ הַֽ
проклинающая
H0779

ים׃ לְמָרִֽ
для–горечи
H4751

и даст жене выпить горькую воду, наводящую проклятие, и войдет в нее вода, наводящая проклятие, ко 
вреду ее.

ח25 וְלָקַ֤
и–возьмёт
H3947

֙ הַכֹּהֵן
священник
H3548

מִיַּ֣ד
из–руки
H3027

ה אִשָּׁ֔ הָֽ
женщины
H0802

אֵ֖ת
[obj]
H0853

מִנְחַת֣
хлебное–приношение
H4503

ת הַקְּנָאֹ֑
ревности
H7068

וְהֵנִי֤ף
и–потрясёт

אֶת־
[obj]
H0853

הַמִּנְחָה֙
хлебное–приношение
H4503

לִפְנֵי֣
пред
H6440

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

יב וְהִקְרִ֥
и–приблизит
H7126

הּ אֹתָ֖
его
H0853

אֶל־
к–
H0413

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
жертвеннику
H4196

И возьмет священник из рук жены хлебное приношение ревнования, и вознесет сие приношение пред 
Господом, и отнесет его к жертвеннику;

ץ26 וְקָמַ֨
и–возьмёт–горсть
H7061

הַכֹּהֵ֤ן
священник
H3548

מִן־
из–

הַמִּנְחָה֙
хлебного–приношения
H4503

אֶת־
[obj]
H0853

הּ רָתָ֔ אַזְכָּ֣
памятную–часть–её
H0234

יר וְהִקְטִ֖
и–воскурит

חָה הַמִּזְבֵּ֑
на–жертвеннике
H4196

וְאַחַ֛ר
и–после

ה יַשְׁקֶ֥
напоит
H8248

אֶת־
[obj]
H0853

ה הָאִשָּׁ֖
женщину
H0802

אֶת־
[obj]
H0853

יִם׃ הַמָּֽ
водой
H4325

и возьмет священник горстью из хлебного приношения часть в память, и сожжет на жертвеннике, и потом 
даст жене выпить воды;

ה27ּ וְהִשְׁקָ֣
и–напоит–её
H8248

אֶת־
[obj]
H0853

יִם הַמַּ֗
водой
H4325

וְהָיְתָ֣ה
и–будет
H1961

ם־ אִֽ
если–

֮ נִטְמְאָה
осквернилась

ל וַתִּמְעֹ֣
и–совершила
H4603

מַעַ֣ל
вероломство
H4604

בְּאִישָׁהּ֒
против–мужа–своего
H0376

אוּ וּבָ֨
и–войдёт
H0935

הּ בָ֜
в–неё

יִם הַמַּ֤
вода
H4325

רֲרִים֙ הַמְאָֽ
проклинающая
H0779

ים לְמָרִ֔
для–горечи
H4751

וְצָבְתָ֣ה
и–вздуется
H6638

בִטְנָ֔הּ
живот–её
H0990

וְנָפְלָ֖ה
и–опадёт
H5307

יְרֵכָהּ֑
бедро–её
H3409

וְהָיְתָ֧ה
и–будет
H1961

ה הָאִשָּׁ֛
женщина
H0802

לְאָלָ֖ה
в–проклятие
H0423

רֶב בְּקֶ֥
среди
H7130

הּ׃ עַמָּֽ
народа–её

и когда напоит ее водою, тогда, если она нечиста и сделала преступление против мужа своего, горькая 
вода, наводящая проклятие, войдет в нее, ко вреду ее, и опухнет чрево ее и опадет лоно ее, и будет эта 
жена проклятою в народе своем;

https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4578.htm
https://biblehub.com/hebrew/6638.htm
https://biblehub.com/hebrew/990.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3409.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/543.htm
https://biblehub.com/hebrew/543.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/423.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/4751.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/4751.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/4751.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/7068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7061.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/234.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4603.htm
https://biblehub.com/hebrew/4604.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/4751.htm
https://biblehub.com/hebrew/6638.htm
https://biblehub.com/hebrew/990.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3409.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/423.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm


וְאִם־28
и–если–

א ֹ֤ ל
не
H3808

נִטְמְאָה֙
осквернилась

ה אִשָּׁ֔ הָֽ
женщина
H0802

ה וּטְהֹרָ֖
и–чиста
H2889

וא הִ֑
она
H1931

ה וְנִקְּתָ֖
и–будет–освобождена
H5352

וְנִזְרְעָ֥ה
и–зачнёт
H2232

זָרַֽע׃
семя
H2233

если же жена не осквернилась и была чиста, то останется невредимою и будет оплодотворяема семенем.

ֹ֥את29 ז
это
H2063

ת תּוֹרַ֖
учение
H8451

ת הַקְּנָאֹ֑
ревности
H7068

ר אֲשֶׁ֨
когда

תִּשְׂטֶ֥ה
уклонится
H7847

ה אִשָּׁ֛
жена
H0802

חַת תַּ֥
под
H8478

הּ אִישָׁ֖
мужем–своим
H0376

אָה׃ וְנִטְמָֽ
и–осквернится

Вот закон о ревновании, когда жена изменит мужу своему и осквернится,

א֣ו30ֹ
или

ישׁ אִ֗
муж
H0376

ר אֲשֶׁ֨
которого

ר תַּעֲבֹ֥
найдёт

עָלָי֛ו
на–него

ר֥וּחַ
дух
H7307

קִנְאָ֖ה
ревности
H7068

וְקִנֵּ֣א
и–будет–ревновать
H7065

אֶת־
[obj]
H0853

אִשְׁתּ֑וֹ
жену–свою
H0802

יד וְהֶעֱמִ֤
и–поставит
H5975

אֶת־
[obj]
H0853

אִשָּׁה֙ הָֽ
женщину
H0802

לִפְנֵי֣
пред
H6440

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

וְעָשָׂ֤ה
и–сделает

לָהּ֙
ей

ן הַכֹּהֵ֔
священник
H3548

אֵ֥ת
[obj]
H0853

כָּל־
всё–
H3605

ה הַתּוֹרָ֖
учение
H8451

את׃ הַזֹּֽ
это
H2063

или когда на мужа найдет дух ревности, и он будет ревновать жену свою, тогда пусть он поставит жену пред 
лицем Господа, и сделает с нею священник все по сему закону, —

ה31 וְנִקָּ֥
и–будет–очищен
H5352

ישׁ הָאִ֖
муж
H0376

ן מֵעָוֹ֑
от–вины
H5771

ה וְהָאִשָּׁ֣
и–женщина
H0802

וא הַהִ֔
та
H1931

א תִּשָּׂ֖
понесёт
H5375

אֶת־
[obj]
H0853

עֲוֹנָֽהּ׃
вину–свою
H5771

פ
¶

и будет муж чист от греха, а жена понесет на себе грех свой.
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